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APPENDIX. 109

OUR kind Acceptance of my Syntax,
Good Doctor, which I did my felf
the Honour to prefent you with, in
the Mufieum at Weftminfter School,
and that Candor ({o peculiar to your
Charaéter ) with which you receiv’d
me, encourage me to hope, that this
Letter will meet with a favourable
Reception.

If I have been fo fortunate in thefe Obfervations, as to fet
any one Paflage, or any one Word of this glorious Poet in
a true Lighe, after it has been buried in Obfcurity above Se-
venteen Hundred Years, I fhall do {fome real Service to the
Learned World ; But, if I have not, it will be no manner
of Difappointment not to have fucceeded in an Enterprize
of this Nature, which has hitherto puzzled the moft learned
Commentators, and baffled the moft penetrating Criticks of
all Ages, and of all Nations in the World.

I know ic will be faid by fome ( not by Dr. Freind, I am
fure ) that we have Notes enough upon Horace already,
whom, you will forgive me, SIR, if [ anfwer in Rapin’s
Words, in his incomparable Reflections upon Poetry.

Il fe trowve dans les wers d'Horace de certaines graces [e-
eretes @ des beautez cachées qui font comniies de pes de monde.

I will take the Paffages as [ find them mark’d in my Book,
and begin my Obfervations with the laft Lines of th: Seventh

Ode.

(1) O fortes, pejoraque paffe
Mecum [spe viri, nunc viro pellite curas
Cras ingems iterabimus #quor.

Lib.I. Od.7.

“There is not an Epithete, fcarce a Word that Horace imi-
tates from the Greek Poers or Orators, bur the Criticks, e-
fpecially the great Dacier apprizes us of it, which we have
‘an Inftance of in this very Ode upon -—-disefque Mycenas.

Horace




















































































